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8A-1-6 ORGANISATION DE CE MANUEL

CONTENU ET DESCRIPTION DU MANUEL

Ce manuel contient les schémas indiquant les positions d'installation des pièces individuelles (fusibles,
relais, blocs de commande), les points de mise à la masse, le circuit d'alimentation et les circuits
électriques.

DÉTAILS DES APPLICATIONS

Ce manuel couvre les modèles ci-dessous.
REMARQUE :
Les descriptions de ce manuel peuvent ne pas correspondre exactement au véhicule réparé
compte tenu de certaines différences techniques.

MODEL
(X) JSAFTD82V00100001(X) ~

VIN: Numéro d'identification du véhicule

SECTION

Schéma du circuit
d'alimentation

Schéma des
systémes électriques

Point de masse

8A-3

8A-4

8A-6

8A-7

8A-8

8A-5

DESCRIPTION

L’agencement des blocs raccord de câblage utilisés dans ce véhicule est représenté 
par rapport aux faisceaux de fils électriques en se servant de symboles dans 
les illustrations.

Indique le passage du courant électrique de la borne positive de la batterie au fusible
principal et chaque fusible du boîtier à fusibles ainsi que les noms des principaux
systèmes qui appliquent une charge à chaque fusible indiqué.

Indication du circuit électrique de chaque systéme, du fusible à la masse.
Le schéma est construit de maniére à indiquer le sens du courant du haut en bas.

Formes des blocs raccord de câblage utilisés dans ce véhicule et agencement 
de leurs broches comme représenté.

Indication de la position de chaque fusible, relais et bloc de commande dans le 
véhicule.

Indication des points de mise à la masse sur la carrosserie.

Schéma des positions 
d’implantation des blocs 
raccord de câblage

Positions d'installation
des pieces individuelles

Liste des blocs 
raccord de câblage



    8A-3-7
          CONNECTOR LAYOUT DIAGRAM / STECKER-LAYOUT-DIAGRAMM

SCHÉMA DE DISPOSITION DES BLOCS RACCORD DE CÂBLAGE / DIAGRAMA DE DISPOSICIÓN DE CONECTORES

A01

A04

A08

A09

CONNECTOR NO.
STECKER NR.

CONNECTEUR NO.
CONECTOR N.

CONNECTIVE POSITION ANSCHLUSSPOSITION POSITION DE RACCORDEMENT POSICIÓN DE CONEXIÓN

ENGLISH DEUTSCH FRANÇAIS ESPAÑOL

BATTERY CABLE BATTERIEKABEL CÂBLE DE BATTERIE CABLE DE LA BATERÍA

STARTING MOTOR STARTERMOTOR DÉMARREUR MOTO DE ARRANQUE

GENERATOR GENERATOR GENERATEUR GENERADOR

MAIN FUSE HAUPTSICHERUNG FUSIBLE PRINCIPAL FUSIBLE PRINCIPAL

ENGINE HARNESS (TO C83) MOTORKABELBAUM
(ZUR C83)

FAISCEAU DE FILS ÉLECTRIQUES
DE MOTEU (VERS C83)

MAZO DE CABLES DEL MOTOR
(AL C83)



    8A-3-17
          CONNECTOR LAYOUT DIAGRAM / STECKER-LAYOUT-DIAGRAMM

SCHÉMA DE DISPOSITION DES BLOCS RACCORD DE CÂBLAGE / DIAGRAMA DE DISPOSICIÓN DE CONECTORES

G

G22

G19

G14

Q06 Q18

G54

G05

G31 (TO E16)

G30 (TO E15)

G03 (TO E12)

G24

G43

Q10
G27

G23

Q12
Q16

G26

G01 (TO L01)

Q13

G02 (TO E10)

Q03

G25Q08

Q07

Q17

Q15
G28

G13 G11 G10
G18

G15
G16

G37

G39

G12

Q

PRETENSIONER
VORSPANNER
PRETENSIONEUR
PRETENSOR

Q

PRETENSIONER
VORSPANNER
PRETENSIONEUR
PRETENSOR

11

G04 (TO E25)

G53 (TO E164)

Q11
Q14

G44

G57

G41

G40

{ {

{

AIR BAG FUSE
AIRBAGSICHERUNG
FUSIBLE DE SAC GONFLABLE
FUSIBLE DEL COLCHÓN DE AIRE

G INSTRUMENT PANEL (RHD)
ARMATURENBRETT (RHD)
PANMEAU D’INSTRUMENTS (CONDUITE À DROITE)
TABLERO DE INSTRUMENTOS (RHD)

Q

G:INSTRUMENT PANEL HARNESS
G:ARMATURENBRETT-KABELBAUM
G:FAISCEAU DE FILS ÉLECTRIQUES DE PLANCHE DE BORD
G:MAZO DE CABLES DEL TABLERO DE INSTRUMENTOS

Q:AIR BAG HARNESS , PRETENSIONER WIRE
Q:AIRBAG-KABELBAUM, VORSPANNERKABEL
Q:FAISCEAU DE FILS ÉLECTRIQUES DE SAC GONFLABLE, FIL DE PRETENSIONNEUR
Q:MAZO DE CABLES DEL COLCHEÓN DE AIRE, CABLE DE PRETENSOR



    8A-3-27
          CONNECTOR LAYOUT DIAGRAM / STECKER-LAYOUT-DIAGRAMM

SCHÉMA DE DISPOSITION DES BLOCS RACCORD DE CÂBLAGE / DIAGRAMA DE DISPOSICIÓN DE CONECTORES

{

L

L05

L21 (TO J27)

L23 L24L25 L28

L13R08 R02

L08

L36 (TO M01)

L12
L09

L14

L11

L10

L06 (TO J21)

L20

R05

R04

L16

L03 (TO E05)

L02 (TO E04)

L01 (TO G01)

L15
R01

{ R06
R07

L26 (TO O01)

R

R09

L04
12

L FLOOR (RHD)
BODEN (RHD)
PLANCHER (CONDUITE À DROITE)
PISO (RHD)

L:FLOOR HARNESS
L:BODENWANNEN-KABELBAUM
L:FAISCEAU DE FILS ÉLECTRIQUES DE PLANCHER
L:MAZO DE CABLES DEL PISO

R

R:FUEL WIRE,FUEL PUMP WIRE
R:KRAFTSTOFFKABEL,KRAFTSFTOFFPUMPENKABEL
R:FIL DU SYSTÈME D'ALIMENTATION EN
CARBURANT,
    FIL DE POMPE À ESSENCE
R:CABLE DE CONTROL DE COMBUSTIBLE,
    CABLE DE BOMBA DEL COMBUSTIBLE



8A-7-6 INSTALLATION POSITIONS OF SINGLE UNIT PARTS / EINBAUPOSITIONEN VON EINZELEINHEIT-TEILEN

8A-4-6 POSITIONS D´INSTALLATION DES PIECES INDIVIDUELLES / POSICIONES DE INSTALACIÓN DE PARTES DE UNIDAD SENCILLA

REAR WIPER CONTROLLER (L09)
HECKSCHEIBENWISCHER-STEUEREINHEIT
RÉGULATEUR D'ESSUIE-GLACE ARRIÈRE
CONTROLADOR DEL LIMPIADOR TRASERO

DIODE #4 (FOR LHD) (L24)
DIODE #4 (FÜR FAHRZEUG MIT LINKSLENKUNG)
DIODE #4 (POUR CONDUITE À GAUCHE)
DIODO #4 (PARA MODELOS CON DIRECCIÓN A LA IZQUIERDA)

DIODE #4 (FOR RHD) (L24)
DIODE #4 (FÜR FAHRZEUG MIT RECHTSLENKUNG)
DIODE #4 (POUR CONDUITE À DROITE)
DIODO #4 (PARA MODELOS CON DIRECCIÓN A LA DERECHA)

4WD G SENSOR (E37)
G-SENSOR FÜR ALLRADANTRIEB
CAPTEUR G 4 ROUES MOTRICES
SENSOR G DE TRACCIÓN EN LAS 4 RUEDAS

REAR
HINTEN
ARRIÈRE
PARTE TRASERA
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SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-5
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-5

A-1 CHARGING SYSTEM
A-1 LADESYSTEM
A-1 SYSTÈME DE CHARGE
A-1 SISTEMA DE CARGA

20A

COMBINATION METER
KOMBINATIONSINSTRUMENT
COMPTEUR MIXTE
MEDIDOR DE COMBINACIÓN

FUSE BOX
SICHERUNGSKASTEN
BOÎTIER À FUSIBLES
CAJA DE FUSIBLES

RHD
RHD
CONDUITE À DROITE
RHD

LHD
LHD
CONDUITE À GAUCHE
LHD

13 IG
METER

BLK/WHT

BLK/WHT

BLK/WHT

BLK/WHT
C

H
G

120A

1

A08 C931

G11

G12

E15
G30

10

G31
E16

E59
C52

19

4

14

10

1

WHT/RED

J/C

E41

J/C

G54

WHT/REDBLK

WHT/RED

CASSETTE FUSE
KASSETTENSICHERUNG
FUSIBLE DE
CASSETTE
FUSIBLE DE CASETE

GENERATOR
LICHTMASCHINE
GÉNÉRATEUR
GENERADOR

BLK/WHT



SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-15
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-15

E22 1

2

OFF ON

PPL/GRNWHT/BLK

PPL/GRNWHT/BLK

COMBINATION METER (OD/OFF)
(SEE"C-1")

KOMBINATIONSINSTRUMENT
(siehe "C-1")

COMPTEUR MIXTE
(voir "C-1")

MEDIDOR DE COMBINACIÓN
 (Consulte la página N.° "C-1")

ORN/WHT

ORN/WHT

WHTORN

BLK

WHTORN

INPUT SENSOR
EINGABESENSOR
CAPTEUR D'ENTREE
SENSOR DE ENTRADA

G02
E10

E202 E203

C19

C22C21C16

E215
C85

E203

16 C52
E59

6

10

1

1

2

21

12 3 4

7

11

2

8

6

5

1

14

5 8 4

E215
C85

E203E202

1711122223

E215
C85

810 79 18 6

4 5

16 417 5

1 21 2

7

BLK/WHT

20 13

GRN/WHT

16

4WD-L SWITCH
4WD-L
SCHALTER
INTERRUP-TEUR
4WD-L
SELECTOR DE
4WD - L

OUTPUT SHAFT SPEED SENSOR
AUSGANGSWELLEN-DREHZAHLSENSOR
CAPTEUR DE VITESSE D'ARBRE DE SORTIE
SENSOR DE VELOCIDAD DEL EJE DE SALIDA

GRN/YEL GRN/RED GRNBLU/ORNBLU/REDRED/BLURED/GRN

GRN/YEL GRN/RED GRNBLU/ORNBLU/REDRED/BLURED/GRN

3

FUSE BOX

SICHERUNGSKASTEN

BOÎTIER À FUSIBLES

CAJA DE FUSIBLES
20A 15A
13 IG

METER
30

DOME

J/C

E43

WHT

WHTBLK/WHT

J/C

E41

ENGINE CONTROL MODULE
(SEE"A-3")

MOTORSTEUERMODUL
(siehe "A-3")

MODULE DE COMMANDE DU MOTEUR
(voir "A-3")

MÓDULO DE CONTROL DEL MOTOR
(Consulte la página N.° "A-3")

20A

29 STOP
HORN

GRN

BRAKE LIGHT
SWITCH

BREMSLICHT-
SCHALTER

INTERRUPTEUR 
DE FEUX STOP

INTERRUPTOR 
DE LA LUZ DEL 
FRENO

SHIFT SOLENOID
SCHALTMAGNET
SOLÉNOÏDE DE SÉLECTION DE VITESSE
SOLENOIDE CAMBIOS

1

A/T CONTROLLER
A/T-STEUEREINHEIT
REGULATEUR A/T
CONTROLADOR DEL A/T

BLU/GRN BLU/YEL

BLU/GRN BLU/YEL



SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-25
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-25

B-6 REMOTE CONTROLLED MIRROR WITH HEATER MIRROR (OPTION)
B-6 FERNGESTEUERTER SPIEGEL MIT BEHEIZTEM SPIEGEL (OPTION)
B-6 RETROVISEUR TELECOMMANDE AVEC RECHAUFFEUR DE RETROVISEUR (OPTION)
B-6 ESPEJO DE CONTROL REMOTO CON CALENTADOR DE ESPEJO (OPCIONAL)

GRN/WHT

WHT/BLK

WHT/BLK

FUSE BOX
SICHERUNGSKASTEN
BOÎTIER À FUSIBLES
CAJA DE FUSIBLES

RH LH

UP

DOWN

L

R

UP

DOWN

L

R

MIRROR MOTOR (R)
SPIEGELMOTOR (R)
MOTEUR DE RÉTROVISEUR (D)
MOTOR DEL RETROVISOR (DER.)

NOT USED

NOT USED

M1 M2
U
P

D
O
W
N

L
E
F
T

R
I
G
H
T

MIRROR MOTOR (L)
SPIEGELMOTOR (L)
MOTEUR DE RÉTROVISEUR (G)
MOTOR DEL RETROVISOR (IZQ.)

MIRROR SWITCH
SPIEGELSCHALTER
INTERRUPTEUR DE RÉTROVISEURS
INTERRUPTOR DE LOS RETROVISORES

M1 M2
U
P

D
O
W
N

L
E
F
T

R
I
G
H
T

25A

GRY

14 CIGAR
RADIO

G30
E15

J35 J34

17

E15
G30

G38

6

E16
G31

6

22

6 5

214

G02
E10

18

G03
E12

13

10

713

42

5 6

19E53
J11

277

E212

13J11
E53

8

J/C

E14
J01

19 20 26 2726

19 15 18 16

G05 5

3 9 6 4 8 7

7 5 6 1

4

RED/GRN

BLK

BLK

13

RED/GRN

BRN/RED

BRN/RED

BRN/YEL

GRY

GRY

GRY
GRY

GRY

GRN/WHT

LT GRN/BLK

BRN/YEL

BRN/YEL

BRN/YEL

LT GRN/BLK

LT GRN/BLK BLK

LT GRN/BLK RED/GRN

RED/GRN

9

J/B

25A

18 REAR
DEFG

RED/YEL

RED/YEL

RED/YEL YEL/GRN

YEL/GRN

BLK

J/C

E20

MIRROR HEATER SWITCH
SPIEGEL-HEIZ-SCHALTER
COMMUTATEUR DE
RECHAUFFEUR DE RETROVISEUR
CONMUTADOR DE
CALENTADOR DE ESPEJO

BLKRED/GRN

RED/GRN BLK

BLK

BLK

BLK BLK

BLK

FREE

POSITON
TERMINAL

PUSH

20

J01
E14

J/C
E19

BLKBLK

ORN

LT BLU

DRL CONTROLLER OR HEADLIGHT RELAY No.2 
(SEE"D-3")

DRL-REGLER ODER SCHEINWERFERRELAIS Nr. 2 
(siehe "D-3")

REGULAEUR DE RELAIS DE PHARE NO.2 
(voir "D-3")

CONTROLADOR DRL O RELÉ N.* 2 DE LOS FAROS
(Consulte la página N.° "D-3")



SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-35
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-35

D-1 HEADLIGHT SYSTEM (RHD)
D-1 SCHEINWERFRANLAGE (RHD)
D-1 SYSTÈME DES PHARES (CONDUITE À DROITE)
D-1 SISTEMA DE LOS FAROS (RHD)

DIODE #2
DIODE #2
DIODE #2
DIODO #2 B

E
A

M

PNK/BLUBLK RED/BLU

BLK

YEL/RED

WHT/RED

WHT/BLU

WHT/BLU

H/L.L H/L.R

WHT/BLU

YEL/RED

HEADLIGHT (R)

SCHEINWERFER-
LICHT (R)

PHARE (D)

FARO (DER.)

HEADLIGHT 
(L)

SCHEINWE-
RFERLICHT 
(L)

PHARE (G)

FARO (IZQ.)

HEADLIGHT
RELAY No.1

SCHEINWER-
FERRELAIS Nr. 1

RELAIS DE 
PHARE NO.1

RELÉ DE LOS 
FAROS N.° 1

MAIN FUSE
HAUPTSICHERUNG
FUSIBLE PRINCIPAL
FUSIBLE PRINCIPAL

LIGHTING SWITCH

RED/WHT

RED

WHT/BLU

WHT/BLU

WHT/BLU

RED

RED

COMBINATION 
METER
KOMBINATION-
SINSTRUMENT
COMMODO
MEDIDOR DE 
COMBINACIÓN

PASS

Lo

Hi

DIMMER & PASS

TAIL
HEAD

OFF

COMBINATION SWITCH
KOMBINATIONSSCHALTER
COMMODO
INTERRUPTOR DE COMBINACIÓN

15A 15A

BLK

RED/WHT

10

6 7

9

E122

E55

E08

E17

3 2

3
E133 3 E102

G11

E15
G303

2121

8

6

4

7

2

1 3

2 5

9

17 24

22 19 13 20

1

WHT/RED

WHT/RED

RED

RED

PNK/WHT

BLKBLK

J/C

E19

J/C

E43

BLK

BLK

HEADLIGHT RELAY No.2
(SEE"D-2")

SCHEINWERFERRELAIS Nr. 2
(siehe "D-2")

RELAIS DE PHARE NO.2
(voir "D-2")

RELÉ DE LOS FAROS N.° 2
 (Consulte la página N.° "D-2")



SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-45
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-45

TURN SIGNAL RELAY

BLINKERRELAIS

RELAIS DE CLIGNOTANT

RELÉ DE LA SEÑAL DE GIRO

HAZARD SWITCH
WARNBLINKERSCHALTER
COMMUTATEUR DE FEU DE DETRESSE
INTERRUPTOR DE PELIGRO 

GRN

BLK

BLK

YEL

YEL

YEL/RED

FUSE BOX
SICHERUNGSKASTEN
BOÎTIER À FUSIBLES
CAJA DE FUSIBLES

10A 15A

11 TURN
BACK

28 HAZARD

GRN/RED

J/C

YEL

RED/YEL

BLK

J/C

BLKBLK

4

1

23

5 3

7 2 3 81

4

6

5

E15
G30

G40

G14

G15

E15
G30

18G02
E10

E44

GRN/YELGRN

WHT/GRN

WHT/GRN

J/C

G35

3

5

7

4

6

RHD

LHD

VEHICLE WITH RR FOG LIGHT
FAHRZEUG MIT NEBELLEUCHTE RECHTS HINTEN
VEHICULE AVEC FEU ANTIBROUILLARD ARRIERE DROIT
LUZ ANTINIEBLA DEL VEHÍCULO TRASERA
VEHICLE WITHOUT RR FOG LIGHT
FAHRZEUG OHNE NEBELLEUCHTE RECHTS HINTEN
VEHICULE SANS FEU ANTIBROUILLARD
VEHÍCULO SIN LUZ ANTINIEBLA TRASERA

A

B

C

D

OFF

ON

J/C

G56

A

B

DRL CONTROLLER
(SEE"D-3")

DRL-REGLER
(siehe "D-3")

REGULATEUR DE DRL
(voir "D-3")

CONTROLADOR DRL
(Consulte la página N.° "D-3)

HEADLIGHT RELAY No.2
(SEE"D-3")

SCHEINWERFERRELAIS Nr. 2
(siehe "D-3")

RELAIS DE PHARE NO.2
(voir "D-3")

RELÉ N.* 2 DE LOS FAROS
(Consulte la página N.° "D-3")

9 10

E19
J/C

BLK

BLK

<VEHICLE WITHOUT DRL>

<VEHICLE WITH DRL>



SYSTEM CIRCUIT DIAGRAM / SYSTEM-SCHALTDIAGRAMM 8A-7-55
SCHÉMA DES CIRCUITS ÉLECTRIQUES / DIAGRAMA DEL CIRCUITO ELÉCTRICO 8A-7-55

1

OFF

2

3

4

HEATER FAN SWITCH

HEIZGEBLÄSESCHALTER

INTERRUPTEUR DE VENTILATEUR
DE CHAUFFAGE

INTERRUPTOR DEL VENTILADOR
DEL CALEFACTOR

Jump to 2pages before

Jump to 2pages before

BLOWER MOTOR RELAY
HEIZUNGSRELAIS
RELAIS DE CHAUFFAGE
RELÉ DEL ARRANCADOR

HEATER RESISTOR
HEIZUNGSWIDERSTAND
RESISTANCE DE CHAUFFAGE
RESISTOR DEL CALEFACTOR

HEATER FAN
MOTOR

HEIZGEBLÄSEMOTOR

MOTEUR DE VENTILATEUR
DE CHAUFFAGE

MOTOR DEL VENTILADOR
DEL CALEFACTOR

A/C AMPLIFIER
A/C-VERSTÄRKER
AMPLIFICATEUR A/C
AMPLIFICADOR DEL A/C

PNK/BLU PNK/GRN PNK

PNK

PNK

PNK/BLK
BLK

PNK/BLU PNK/GRN

GRY/WHT

GRY/WHT

THERMISTOR
THERMISTOR
THERMISTANCE
TERMISTOR

BLK

BLK

PNK/BLK

30A

YEL/RED

PNK

M

FUSE BOX
SICHERUNGSKASTEN
BOÎTIER À FUSIBLES
CAJA DE FUSIBLES

YEL/GRN

25A

PNK/WHT

4

5

9

8

8

2

BLK

DUAL PRESSURE SWITCH
DOPPELDRUCKSCHALTER
DOUBLE INTERRUPTEUR DE PRESSION
INTERRUPTOR DE PRESIÓN DOBLE

BLK

J/C

YEL/GRN

BLU/WHT

BLU/WHT

BLU/WHT

3

3

18 REAR 
DEFG

FRONT
BLOW

32

14

9

E44

G18

G31
E16

E48

E50
E39

E39

G04
E25

E49

E209
C86 E114

B02

B05

10

4 1

6

1 3 4 5 2

11 12 13 1

4 5 1 3

2

1

5

4

15 13

4
4

C52
E59

16

1

2

8

3

A B

LT GRN

BLKBLK

ORN

ORN

ENGINE CONTROL MODULE 
(SEE"A-3")

MOTORSTEUERMODUL
(siehe "A-3")

MODULE DE COMMANDE DU MOTEUR
(voir "A-3")

MÓDULO DE CONTROL DEL MOTOR 
(Consulte la página N.° "A-3")

RHD
LHD

A

B

B

A

J/C
E19

E212

J/C 9 10

BLKBLK

BLK

J/C E19

BLK

Jump to 3pages before

10

<4/4>



8A-8-2
LIST OF CONNECTORS/LISTE DER STECKER

LISTE DES BLOCS RACCORD DE CÂBLAGE/LISTA DE CONECTORES

A Connector
A Stecker
A Connecteur
A Conector

B Connector
B Stecker
B Connecteur
B Conector

C Connector
C Stecker
C Connecteur
C Conector

Connector No. in (  ) means one of the mating intermediate connector./Die in Klammern ( ) ausgüehfrte Stecker-Nr. bezeichnet den zugehörigen Zwischenstecker./
Le numéro de bloc raccord de câblage indiqué entre parenthèses (   ) correspond au bloc raccord de câblage intermédiaire apparié./
El N.˚ de conector entre ( ) indica un conector intermedio correspondiente.

NOTE: 

1 2

3 4
11 1

1

1 2 1 22
1 1 2

3 4 3 4

1
2

3 4

1
2

3 4

1
2

123

456

1 2 1 2 1 2

1 1 2 3 4 5 621 2 3

1 2
6 9

1 2 3 4 5

7 8

1 2

5

4

86

3

7

1 2

C04 C14 C15 C16 C18 C19

C20 C21 C22 C32

B06

B07

B02(TO E114) B03 B04B01(TO E115) B05
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